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DIRECTIVE № 37

Limitation des caractéristiques des navires autres 
que les navires de pèche et les navires de plaisance 

laissés à l'Allemagne pour son économie de paix

Le Conseil de Contrôle édicte ce qui suit:

1. Les limites ci-après des caractéristiques des 
navires de cabotage et de navigation intérieure 
seront applicables à tous les navires qui remplace-v 
ront ceux attribués à l'Allemagne pour son écono­
mie de paix.

Le Conseil de Contrôle décidera jusqu'à quel point 
ces limites seront applicables aux navires déjà 
alloués.

2. Les limites suivantes ne sont pas applicables 
aux bâtiments de pêche ou de plaisance de toutes 
sortes dont les limites des caractéristiques feront 
l'objet d'une directive séparée.

3. A. L i m i t e s  a p p l i c a b l e s  a u x  b â t i ­
m e n t s  d e  n a v i g a t i o n  i n t é r i e u r e :
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/itesse (en noeuds) 10 10 10 10 -— Voir note 1
Puissance des appa­
reils de levage, poids 
soulevé (en tonnes) . 2 2 2 2 2

Bâtiments de 
sauvetage et 
de relevage

Puissance électrique
15 15(en kilowatts) . . . 20 15 — Voir note 2

Franc-bord milieu en 
pleine charge (en mè­
tres) ........................ 1,2 1,5 1,2 0,3 0,3 Voir note 3

N o t é e :
1) Les caractéristiques des bâtiments de pilotage et 

d'incendie seront conformes à celles qui sont applicables 
aux bâtiments de navigation intérieure, sauf pour ceux 
dont le tonnage est inférieur à  15 tonneaux de jauge 
brute pour lesquels une vitesse maximum de 18 noeuds 
sera autorisée.

2) Les navires frigorifiques, les dragues, les bâtiments 
de sauvetage, les bâtiments de relevage et les grues 
flottantes n'auront pas de puissance électrique limitée.

3) Les dragues, les grues flottantes, les bâtiments 
utilisés pour le sauvetage en rivière et les bâtiments 
spéciaux utilisés pour l'entretion des bâtiments de 
rivière ne seront pas limitée en ce qui concerne Іѳ 
franc-bord.

ДИРЕКТИВА N° 37

Ограничение тактико-технических данных судов, 
кроме рыболовных и спортивно-экскурсионных, 
оставляемых для нужд мирной экономики Германии

1. Нижеследующие ограничения тактико-техниче­
ских данных судов каботажного плавания и внутрен­
них водных путей относятся ко всякого рода замене 
кораблей, предназначаемых для нужд мирной эконо­
мики Германии. Контрольный Совет решит в какой 
степени эти ограничения будут распространяться 
на корабли уже переданные Германии.

2. Настоящие ограничения не относятся к рыболов­
ным и спортивно-экскурсионным судам любого типа, 
ограничение тактико-технических данных которых 
будет указано в отдельной директиве.

3. А. О г р а н и ч е н и я ,  к о т о р ы е  д о л ж н ы  б ы т ь  
н а л о ж е н ы  н а  с у д а  в н у т р е н н и х  

в о д н ы х  п у т е й :
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Скорость-узлы . 10 10 1Q 10 _ См. примет. 1
Мощность грузо- 
подъёмных меха­
низмов (тонны) 
Рабоч. нагрузка . 2 2 2 2 2

Аварийно- 
спасатель­
ные суда

Мощность элек­
трогенераторов 
(квт.) . . . . 2 0 1 5 1 5 1 5 См. примет. 2
Высота надводн. 
борта в средней 
части судна, с 
полным грузом, 
в метрах . . . 1 1,2 1,5 1,2 0,3 0,3 См. примет. 3

П р и м е ч а н и е :
1) Тактико-технические данные лоцманских и проти­

вопожарных судов будут соответствовать тактико-тех­
ническим данным судов внутренних водных путей, за 
исключением судов тоннажем до 15 брутто-регистровых* 
тонн, которым разрешается скорость до 18 узлов.

2) Рефрижераторы, землечерпалки, аварийно-спаса­
тельные суда и пловучие краны не ограничиваются в 
отношении электроэнергии.

3) Землечерпалки, пловучие краны, речные спасатель­
ные суда и специальные суда для обеспечения речного 
судоходства не ограничиваются в отношении высоты 
надводного борта.
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